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Annomayus

JlaHHas cTaThsl HAaIpaBJIeHa HA YCTAHOBICHHE OCHOBHBIX JIMHIBOKOTHUTHBHBIX 0COOCHHOCTEH peann3anuyl CTHINCTHU-
yeckux npuemoB (tepmuH U. P. [anpnepuna) B Meaunitnom auckypce. MccnenoBanne mpoBeeHO Ha MaTepHaje perpe-
3EHTATUBHOI BBHIOOPKH TEKCTOB M3 THPAKHON Ka4eCTBEHHOW aHIIOA3BIYHON mpecchl (Bkarodas The Economist, The
Guardian, The New York Times) 3a nepuoa 1990-1999 rr. B pesynsrare npoBeieHHsT KBAHTUTATHBHOTO B (PEHMOBOTO
aHaJIM30B JIENMAIOTCS BBIBOABI O (paKTOpax, BIMAIOMINX Ha PACIPEeNICHNE CTHIHCTHIECKUX MIPUEMOB B AUCKYPCE BBI-
OpaHHOTO THMA. 3aKII0YaeTCs, YTO 3aKkoHOMepHOCTH AUCTpuOyImu CII B MeAMIHBIX CTAaThAX OOYCIOBJIECHBI KaK BHY-
TpeHHEH CTPYKTypol AUCKypca aHAIU3UPYEMOTo TUIIA, TaK U (ppeiMOBBIMU MOJEISIMH, IO KOTOPBIM CTPOSITCSI CTaThH
€ro peamn3arun.

Kniouegvie cnosa
CTWINCTUYSCKHUHN MTPUEeM, MeTUHHBIH AUCKypC, PpeliMOBBIi aHann3, ppeiiMoBasi MOsIeIIb, AUCTPUOYLIHS
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Abstract
Purpose. The article studies the linguocognitive features of stylistic devices’ (SDs) implementation in English-language
media discourse. The research was done on the material of a representative selection of articles from quality press (in-
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72 KorHutmsHsle MCCNEeNOBAHNA N MEXKYNbTYPHAS KOMMYHUKALUA

cluding The Economist, The Guardian, The New York Times) and involved two stages, making use of quantitative and
frame analysis.

Results. Registering and counting the total number of SDs in the articles of the research corpus led us to conclude that
the most actively employed SDs are metaphor, personification and metonymy, the latter two frequently entering into
stylistic clusters, thus enhancing the emotional impact on the recipient. Studying the distribution of SDs in accordance
with the language layers they occur on, demonstrates the overwhelming prevalence of lexical SDs over syntactic and
phonological ones, which we are inclined to explain by the written form of the discourse analyzed.

The frame analysis brings us to the conclusion that out of the three possible frame models (FMs) found in media texts
(FM Phenomenon, FM Event, FM Personality) the one describing abstract phenomena is activated most commonly. The
total number of SDs actualized in the articles of the three FMs is comparable, however, the ones representing the FM
Event tend to contain fewer SDs, which can be accounted for by the genre of such articles which is the news.
Conclusion. The results obtained allow us to conclude that the patterns of stylistic devices’ distribution in media dis-
course are determined both by the internal structure of the discourse analyzed and by the frame models which underlie
the semantics of media articles.
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BBenenune

JlaHHas cTaThsi CTaBUT CBOECH LIENBIO YCTAHOBJIECHHE 3aKOHOMEPHOCTEH peaiu3alud CTHIUCTHU-
gyeckux npuemoBn (CII) B MenuitHOM TUCKypce, KOTOPBIE BBISIBIISIIOTCS B X0J€ IPUMEHEHUS KBAaHTHUTA-
TUBHOTO U (hpeiiMOBOTO aHaM3a. YKa3aHHbIE METOIUKH, 10 HAIIEMY MHEHHIO, TIO3BOJISIFOT HE TOJIBKO
yCTaHOBUTH o0mIee uncio peanusanuii CII B auckypce BHIOPAaHHOTO THIA, HO U BBISIBISIIOT 3aKOHO-
MEpPHOCTH MX TUCTPHOYLIMH C YUE€TOM aHaln3a PpeiiMOoB, JeKaluX B OCHOBAHHH CEMaHTHKH CTaTei
UX peaju3aluu.

Marepuanom ajsl uccieI0BaHusI MOCTyXKuiIa BeiOopka 50 crateid u3 pabodero Koprmyca aHrjio-
SI3BIYHON MPECChl, YTO BUIUTCS AOCTATOYHBIM Ul JOCTIDKEHMS LENW U 3a/ad UCCIEeJOBaHHs, MO-
CKOJIbKY TIPH YBEJIMYEHUH BBHIOOPKM Ha MPEAbIAYIIUX dTanax (B YaCTHOCTH, NPU aHAIHM3€ TEKCTOB
MOMYJIAPHOH Npecchl) He ObIIIO YCTAaHOBICHO 3HAYMMBIX OTKJIOHEHHIA B yCTAaHOBJICHHBIX PE3yJbTaTax.
Bri0opka Taxke penpe3eHTaTUBHA M BKJIIOYAET CTaTbU pasnndHoro oobema (ot 1168 mo 8080 m. 3.)
Pa3INYHBIX KaHPOBO-(YHKIHOHAIBHBIX TUIIOB (HOBOCTHBIC CTaThbH, aHAJMUTUYECKHUE CTAThH, KOM-
MEHTapuH, OYepKH — cortacHo knaccudukanmu B [JloOpockiionckas, 2008. C. 59]) u3 tupaxHoit
kauectBeHHoH nipecchl (The Economist, The Guardian, The New York Times) Ha aHIHICKOM SI3bIKe
3a nepuog 1990-1999 rr. Beibop ykazaHHOTo neproja NpOAUKTOBAaH CTPEMIICHHEM BBISIBUTBH U pac-
cMOTpeTh ocobenHocTH TucTpuOyuu CI1 B aHIIIOA36IYHOM MEIMIHOM JTUCKYPCE BpeMEH CTaHOBIIe-
HUs MHTepHeTa 171 NpOBEACHUS AajbHEHILEro COMOCTaBUTEILHOTO aHaIN3a C JaHHBIMH, MTOTy4eH-
HBbIMU B oTHOIEeHuH npeccsl 2000-2023 rr.

Pe3yabTaThl HCCIEI0BAHUS
Ilepeuviit sman: keanmumamuensiii ananuz CIT

Ha nepBoM 9rare wccieoBaHus B CTAaThsX BBHIOOPKU ObLIM 3a(MKCHPOBAHBI BCE CIIydal ak-
TyaJlu3anuun CH, B MX OTHOIICHUHU B ,ZIaHBHeI;'IHIeM ObLIH OCYHICCTBJICHBI COOTBETCTBYIOIIUE KOJIM-
YCCTBCHHBIC ITOACYCTHI. Vxe Ha JaHHOM 3Tall€ MbI CTOJIKHYJIUCH C ONPCACIICHHBIMU TPYAHOCTAMH,
KOTOpBIE€ CBSA3aHBI C OTCYTCTBHEM €IMHOOOPA3HOM TPAKTOBKH TEPMHHA «CTUIMCTUYECKUN TPHUEM)
B COBpeMeHHOﬁ JIMHI'BUCTHUKC M, B YaCTHOCTH, B CTHJIIMCTUKE. Kaxk HN3BCCTHO, JAaHHOC ITOHATUC OBLIO
BBEJICHO B 00JIACTh aHINIMICKOW CTHIIMCTHKH M IOAPOOHO paccMoTpeHo B paborax U. P. Tanbnepuna,
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rae CII B camMoM 00I1eM CMBICIIE TPAKTOBAJICS KaK «THIM3UPOBAHHOE BOCIPOHM3BEICHNE HEHUTpallb-
HBIX U BBIPA3UTEIBHBIX (PaKTOB SI3bIKA B PA3IMUYHBIX JIUTEPATYPHBIX CTHIISIX PEUM» MJIH, HHA4Y€ TOBO-
Psl, KaK «CTyIIeHHEe 0ObEKTUBHO CYIIECTBYIOIINX B S3BIKE CPENICTBY», KOTOPOE «HE SIBISIETCS HATypa-
JMCTUYECKUM BOCIPOU3BEICHNUEM ITHUX CPECTB, 8 KAYECTBEHHO UX NpeoOpa3oBbiBaeT [ anbrnepuH,
1958. C. 47].

B Hamem nmoHMMaHWU TEPMHUHA MBI NIPHIEPKUBacMcs Ooliee MO3HEH TPAaKTOBKH, KOTOpas Xa-
paKkTepHa IJisi COBPEMEHHOH KOTHUTHBHO-AMCKYPCHBHOM MapaJurMbl 3HAHWS U B MEHBIICH CTe-
MIEHH OCHOBBIBAETCSI Ha TAKOH CYOBEKTMBHOW XapaKTEPHUCTHKE, KaK «BBIPA3UTENBLHOCTHY. Beien
3a E. I. Bensesckoii, CIl moHMMaeTcss HAMU KaK «MHOTOCTYIICHYAaTass KOTHUTUBHAsT MOJENb (op-
MHUPOBaHUSI KOHTEKCTa» WM «MOJENb NPeo0pa3oBaHusi KOHTEKCTOBY, KOTOpasi «IO-pa3HOMY (yHK-
LIMOHUPYET B pa3HbIX TUMax auckypca» [bensesckas, 2013. C. 9, 16]. IHpiMu ciioBamMH, B OTIINYHE
or 1. P. 'anbniepuHa, HaMu HE IIPOBOAUTCS Pa3rPaHUUYECHUE MEKIY MOHATUSMU «CTHIMCTUYECKHUN
MIpUEeM» U «BBIPA3UTEIbHOE CPEACTBO sA3bIKay [ anbrepun, 1958. C. 129]; crunuctuueckue npuemsl,
M0 HalleMy MHEHHIO, MOTYT UMETh Pa3HYIo CTENeHb BbIpazuTenabHoCcTH. U3 atoro cnenyer, uro CII
TaKKe MOTYT HOCHTh «ILTaMIIOBaHHBIN» Xapakrep [[amsnepun, 1958. C. 129]; Gonee Toro, npea-
CTaBISIETCS, YTO «CEPUMHBIN» XapaKTep aKTyaJU3alUU sBIIETCS XapaKTEPHON YEPTOM HEKOTOPBIX
CII mpu ux peanusannu B MeIUaJAUCKypCe.

Urak, B pe3ysbTare MoJICYeTOB B UCCIIC0BATEIILCKON BHIOOPKE OBUIO 3a()MKCHUPOBAHO B OOIIEH
cnoxkHoct 2271 CII, cpeny KOTOPBIX B paCCMOTPEHHBIX CTaThsiX HauboJiee 4acTo aKTHBHPYIOTCS
takue CII, kak metadopa (461 cinyyaii) (1), omunerBopenne (431 cnyyaii) (2), Metonumust (327 ciy-
gaeB) (3):

(1) The century has been littered with the debris left behind by false certainties. — Cronerue
OBLIO ycessHO 00JIOMKaMHU, OCTaBICHHBIMHE JIOKHBIMU yOexxaenusimu (Liberty, equality, humility, The
Economist, 09.09.1999) (kypcus Haut. — E. [11.);

(2) The attack killed three Chinese journalists. — ATaka yHeclna >KU3HU TPOUX KUTAUCKUX KYp-
HanuctoB (A summer thaw?, The Economist, 09.09.1999) (xypcus namt. — E. I11.);

(3) The police last month broke up a gang. — B nporuuioM Mecsiie moymiust pazomwia OaHy
(A new class of trafficker, The Economist, 09.09.1999) (kypcus nami. — E. I11.).

Crnenyer OTMETHTb, YTO B XO/I€ MPOBEICHHUs JallbHEHIIEro aHaau3a ObLIO CAeTaHo Habroe-
HUe 0 3aKoHOMepHOCTIX peanuzanuu CII, cBA3aHHBIX ¢ UX CHHXPOHHOU akTUBaIueil. B vactHoCTH,
CTOMKYIO TEH/ICHIIMIO K COBMECTHOH pean3aluu JeMOHCTPUPYIOT Takue Hanbosnee yactoTHbie CII
BBIOOPKH, KAK METOHHMHUS U OJIMIETBOPEHHE, B PE3y/IbTaTe Yero B MEAUHHBIX TEKCTaX (POPMUPYIOT-
Csl COOTBETCTBYIOIIUE CTUIIMCTHUYECKUE KoHBepreHnu. KonBeprenuus, kak numet U. B. ApHobn,
MPEACTABISIET COO0H «CXOKICHNE B OMHOM MECTe My4Ka CTHIIMCTHYECKUX MPUEMOB, YYaCTBYIOIINX
B €IMHOM CTHIHMCTUYECKON (QyHKIuu» [ApHonba, 1974. C. 47]. 3ametum Takxke, uto (hOpMUpPOBa-
HUE CTHJIMCTUYECKHX KOHBEPTEHIMH MBI CUUTAEM CIIEACTBHEM T'HOPUAM3ALUN JTUHTBOKPEATHB-
HBIX CPE/ICTB SA3bIKa Ha Pa3JIMYHBIX €ro YPOBHSX (0 THOpUIAM3aLMU JHHIBOKpPEATEM CM. MOApOoOHEe
B [[lImenéra, 2021]).

BrisBreHnast B uccienoBaresibckoil BeiOopke kouBeprenuus CII onumeTBopeHns: 1 METOHUMUH
MPEACTABISETCS] THIIMYHOW ISl MEIUIHOTO TUCKYpCa B LEJIOM, YTO MOKET OOBSICHSTHCS €e 3Hauu-
TEJIbHBIM MPAarMaTHYeCKUM MMOTEHIIMAIOM, ITOCKONIbKY koMOuHams naHubix CII mo3Bomser B Gonee
9KCIPECCUBHON MaHepe yKa3bIBaTh HA PYKOBOJICTBO CTPaH, OPraHOB WIIM KPYITHBIX OpraHU3aluil B CO-
CTaBe TOCYJapCTB, TEM CaMbIM MOAYEPKHUBAS KX MOHOJIUTHOCTh U OJTHOBPEMEHHO 3HAYMMOCTS (4):

(4) Mr Chubais has come to stand for the possibility of a Russian government that works. —
I'-u YyOatic BBICTYMHII 32 BO3MOXXHOCTh CO3/IaHHUs PabO0TaoIIEero poccuiickoro npasutenbcTa (The
humbling of Chubais, The Economist, 20.11.1997) (xypcuB Hamt. — E. I11.).

Ha cnenyromem starne ucciaeoBaHus ObUTA U3YyUYEeHBI 3aKOHOMEPHOCTH AUCTPUOYIINHU BBISIBICH-
HbIX CII, cBsI3aHHBIE C TAKUM TTApaMETPOM, KaK ypPOBEHb X SI3BIKOBOM peann3aluu; pe3yabTarhl JaH-
HBIX KOJJMYECTBEHHBIX MOICUETOB MPEICTaBICHBI HIKE (Tabm. 1).
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Tabnuya 1

Kommuectso CII Ha pa3nuyHbBIX yPOBHSX A3BIKOBOM pean3aluu
B CTaThsIX BBIOOPKH
Table 1

The total number of SDs implementation on various language layers
in the sample articles

KosmmuecTBo crareii 50
Oomee yucao CII 2271
Oo6uiee yuciao ponernueckux CIL, B T. u. 126
aJUTATepPanus U ACCOHAHC

Oomee yncyo Jexkcuueckux CIL, B T. u.: 1591
meTtadopa 461
METOHUMHUS 327
SMUTET 154
nepudpas 39
aHTUTE3a 101
runepoona 32
aJuIo3us 24
KaJgamOyp 6
rapajiokc 6
CpaBHEHHE

ONIUIIETBOPEHNE 431
JTUTOTA

3eBrma

Urpa CJIOB

Oomee ynciao cuaTakcuyeckux CII, B T. 4.: 554
nepeyrcIcHue 185
napajuieabHasi KOHCTPYKIUA 84
TIOBTOP 168
AJUTUTICUC 30
HappaTUBHEIN BOIIPOC 29
HUHBEpCUs 9
Oeccorosue 0
rpagauus 31
PUTOPUIECKHNA BOTIPOC 17

AHanu3 nokasai, yTo ooree koianuecTBo Jekcnueckux CII (1591 ciydail) moutu BTpoe npeBbI-
mraet yuciio cuHrakcuueckux CIT (554 cnmywast); mpu 3TOM YHCIIO YCTaHOBJICHHBIX (JOHETHYECKHX
CII, o HamMM TaHHBIM, TaK)Ke 3HaYUTENbHO MeHbIIe (126 cirydaeB), YTO MbI CBA3BIBAEM C MUCHMEH-
HOU (OpPMOIA pean3alui paccMaTprBaeMbIX TEKCTOB.

YCcTaHOBJICHO, YTO Ha CHHTAaKCHYECKOM YPOBHE B CTaThsX aHAIM3UPyeMOH BBHIOOpKH Hambolee
yacto akTuBHpytoTcs Takue CII, kak nepeuncnenue (185 ciywaes) (5) u pa3nuuHbIe BUBI TOBTOPA
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(168 cityuaes) (6, 7, 8). [Ipencrasnsercs, uto yacToTHOCTh JaHHBIX CII B TekcTax menua ornpeens-
€TCA UX HIMPOKUM MNPArMaTUudCCKUM MOTCHIMAJIOM, ITO3BOJIAIOIINM aBTOpaM craren OIMpEACIICHHBIM
00pa3oM HanpaBUTh (POKYC YMTATEIILCKOTO BHUMaHUs (IIOCPEJCTBOM TIOBTOPA) U MPEJAOCTABUTh He-
00XonuMBIH 00beM HH(POPMALMH, OJHOBPEMEHHO OCYIIECTBIISIS BO3JACHCTBUE HA perunueHTa (1o-
CPEICTBOM TIEPEUUCIICHHUS ):

(5) Representatives of the the smaller of the two main rebel groups recently met members of
Colombia’s National Peace Council and others — churchmen, businessmen, politicians. — Ilpencrasu-
TeJIM MEHBIIIECH U3 ABYX OCHOBHBIX IMMOBCTAHYCCKUX I'PYIIIUPOBOK HEAABHO BCTPETUIIUCH C YJICHAMU
Komnym6wuiickoro HanmonanbHOTo coBeTa MUpa U JPYTUMH — OPEACTAaBUTEISIMU LIEPKBH, OM3HECMe-
Hamu, nonutrukamu (War and Peace, The Economist, 09.07.1998) (kypcus Hamt. — E. [11.);

(6) Mopdonoruueckuii mosrop: For the time being, however, the council has held firm, and
that firmness has paid off. — Hekoropoe Bpemsi, 0lHaKO, COBET JeprKayiCs TBEPJO, U 3Ta TBEPIOCTh
npuHecna cBou mwionsl (Settling with Saddam, The Economist, 20.11.1997) (xypcus nam. — E. I11);

(7) Cemantnueckuii norop: The two enormous conflicts which have characterised it, that
between capitalism and communism, and that between the old empires and the new powers — struggles
that have interacted through the decades — have ended. — J/IBa orpomMHbIX KOH(]IMKTA, KOTOPBIC Xa-
PpaKTepuU30BaIu €ro, — MCKAY KallUTaJIu3MOM U KOMMYHU3MOM U MCKAY CTAPbIMU UMIICPUAMU U HO-
BBIMU JiepyKaBaM# — 00pb0a, KOTopast MPOoI0JKaIach Ha MPOTSHKEHUN JCCATUIICTHH, — 3aKOHUMITUCH
(Suicide of Bolshevism brings twentieth century to a climax, The Guardian, 27.12.1991) (kypcus
Hamt. — E. [11.);

(8) Jlexcuueckuii moBrop: <...> reporters and pundits struggled to cope with the consequences
of an event with shattering public impact but, in theory, the minimum of public and constitutional
significance. — <...> penopTepbl U SKCIEPThI N30 BCEX CHJI MBITATUCH CIIPABUTHCS C MOCIEACTBUSIMU
COOBITHS, KOTOPOE UMEJIO0 Pa3pyIIUTEIbHBIN OOIIECTBEHHBIN PE30HAHC, HO TECOPETHUSCKHU UMEJIO MU-
HUMaJIbHOE 00IIECTBEHHOE U KOHCTUTYIMOHHOE 3HaYeHue (Diana’s body flown back to Britain, The
Guardian, 01.09.1997) (kypcuB Haut. — E. [11.).

YactotHOCTh orernueckux CII, Takux Kak 3ByKOBOW MOBTOP, BKIIIOUYAs aJUIMTEPAIMIO U aCCO-
HaHc (9, 10), MBI Taxke CBA3BIBAEM C UX MOTEHIMAIOM Bo3eiicTusl. [1o Hamemy MHeHUt0, Takue CII
CHoCcOOHBI aKTUBUPOBATH B MEIMIHOM TEKCTE 3BYKOBOW (peiiM, T. €. KOHIENTYaIbHYIO CTPYKTYPY,
PEIIPE3EHTUPYIOUIYIO «IaHHBIE O HEKOTOPOM 3BYKE M CONPSDKCHHBIX C 3THM 3BYKOM aCCOIHAIHIX
U peakuusx nonyyareins naGopmanun» [bensesckas, 2014. C. 17]:

(9) Amnmurepanus: He [Mr Bush] demonised Iraq’s dictator Saddam Hussein. — On [r-H Bymi]
JIEMOHU3HUPOBaJl upakckoro aukraropa Cammama XyceriHa (America’s Demons, The Economist,
20.11.1997) (xypcuB Hamt. — E. I11.);

(10) Ammurepanust: In the streets, perestroika became people power. — Ha npocnekrax nepe-
cTpoiika crana HaponHoi Biacteio (After the Coup, The Guardian, 23.08.1991) (kypcuB Harmi. —
E. ).

B npuBeneHHBIX BBILIE KOHTEKCTAaX 3BYKOBOH MOBTOpP aKTUBHPYET (oHETHYECKHE (PpeiiMbl, Ha-
npaBJicHHbIC Ha (OPMHUPOBAHIE COOTBETCTBYIOIIMX ACCOLUALIUI Y YUTATENS: IEMOHHYECKOr0 00pasa
upakckoro Jymzepa (9) u odpasa nporuBoctosiHusi, 60pb0sI (10). [TpuMeuaresbHO, YTO %3 PUMEPOB
aktuBauun ponerndeckux CII, BBISIBICHHBIX B paMKax BEIOOPKH, IPEICTABISIOT COO0 MIMEHHO CITy-
Yau peanu3aliy aJUIMTePalii, a He aCCOHAHCa, YTO MPEACTABISICTCS UCKYPCUBHO-00YCIOBICHHOM
ocobeHHOCThIO akTyanu3aiuu CI1 Ha JaHHOM YypOBHE sI3bIKA.

Bmopoii sman: ¢peitmosorit ananuz CIT1

Ha Bropom sTame mccrmenoBanmst ocooeHHOoCcTH mucTpuOyrmuu CII B paMkax BBIOOPKH OBLTH
COOTHECEHBI C (peiiMoBEIMU MomeasaMu (DPM) B OCHOBaHMHM CEMAHTHKH CTaTed WX peasi3allvH.
OtmetnMm, uTo (peiim, Beren 3a Y. OUiMopoM, TOHUMAeTCs HaMU KaK «CrelruduaecKkas CucTe-
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Ma 3HaHW» WK «cxemaru3anus onbitay (“specific unified frameworks of knowledge, or coherent
schematization of experience”) (nepeson Haur. — E. [11.) [Fillmore, 1985. C. 223]. ®petimoBbie Mo-
JIeNIU, pacCMOTPEHHbIE J1anee, ObIIM YCTaHOBJICHBI B pe3yJIbTaTe BhISIBICHHUS (JOKyca MOBECTBOBAHUS
cTareil aHanM3upyeMoil BEIOOPKU M omuchiBalOT nepconamnu (PM «YUenosek»), pe3oHaHCHBIE CO-
Obrtust / nuaamudeckue npouecchl (OM «CoObiThe») uinu abcTpakTHbie (eHOMEHBI / 00beKThl (PM
«SIBnenuey). Ilo HammM noacueram, B paCCMOTPEHHBIX CTaThsAX Hanbolee yacTo peanusyercs OM
«SIBnenue» (29 u3 50 crareii BEIOOPKH), JekKalasi B OCHOBAaHUM CEMAaHTHKU CTaTeil pazHo0Opa3Hoit
TEMAaTHKH, BKJII0Yas, HanpuMep, Teppopuctudeckyto nesteiabHocts MPA (Reforming Ulster’s police,
The Economist, 09.09.1999), nporuBocrosinue CIIIA u Mpaka (America’s Demons, The Economist,
20.11.1997), runepunduisuuio B Poccuu (Is Russia going wrong?, The Economist, 20.11.1997), nap-
kotpaduk B Komym6uu (The disputatious diplomacy of drugs, The Economist, 09.09.1999) wnu sinon-
ckuii poct 3koHOMUKH (Japan sees the light, The Economist, 26.06.1993). UacToTHOCTb peaiu3aiiu
OM «SIBneHne» yka3biBaeT Ha BHUMaHUE KAY€CTBEHHOM aHIIIOSN3bIYHON TIPECChI K aHAIH3Y MPo0ieM
abCTpaKTHOTO Xapakrepa.

®M «CoObITHEY BBISBICHA B OCHOBaHUU ceMaHTHKH 0koJi0 20 % crareit BoiOopku (11 u3 50 Tek-
CTOB), OCBEIIAIOUIMX, K TPUMEPY, TaKHe PE30HAHCHBbIC IMOJUTUYECKHE COOBITHS WM MPOLECCHI,
Kak noanucanne Maactpuxrckoro noroopa 06 oopazosanun EC (The deal is done, The Economist,
14.12.1991) wnn ycranoBnenue [0HKOHIOM He3aBUCUMOCTH OT BenukoOpuranuu (A last hurrah and
an empire closes down, The Guardian, 01.07.1997).

Hakonen, ®M «Yenosek», 0 HAIIUM JAHHBIM, PEAIU3YETCs B OCHOBAHUU CEMAHTHKU HAUMEHb-
nrero uucna crareid BbiOopku (10 u3 50 TekcToB) IS yKa3zaHMs HA TaKUX 3HAKOBBIX MEPCOH TOTO
BpeMeHH, Kak npuHiecca /{uana (Diana’s body flown back to Britain, The Guardian, 01.09.1997),
C. Xyceiin (Settling with Saddam, The Economist, 20.11.1997), M. I'opb6aues (After the coup, The
Guardian, 23.08.1991) unu A. Uyo6aiic (The humbling of Chubais, The Guardian, 20.11.1997).

BaxxHo mom4epkHyTh, 4YTO BbIsBICHHBIE (OKYychl moBecTBoBaHMs («YemoBek», «CoObITHEY,
«SIBneHney) xapakTepHbl JJIsl BCEX MEIUMHBIX TEKCTOB M 3a4acTyl0 PEan3yloTCsl CIMHOBPEMEHHO
B paMKax OJIHOHM W TOW e cTarbu. [Ipu 3TOM, Kak OBUIO OTMEUEHO paHee, JIJIs BhIICICHUS COOTBET-
ctBytomeit @M TpeldyeTcsi ycTaHOBIEHHE OCHOBHOTO (DOKyca IMOBECTBOBAHUS, YEMY, CPEH MPOYETO,
cnocoOcTByeT aHanu3 aAucTpuOyunu CII B Kaka0M paccMaTpuBaeMoOM TEKCTe. 3aMEUeHO, YTO aKKy-
mymsinust CIT (Bximrouast popMHUpOBaHKE COOTBETCTBYIOMIMX CTHIMCTUYECKUX KOHBEPIeHIMI) B He-
KOTOPOM OTPE3KE CTAaTbU HEPEIKO CIYKHUT ONMpPEACICHHON parMaTuiieckoil YCTaHOBKE aBTOpa M TEM
WM UHBIM 00pa3oM HamnpasisieT GOKyC BHUMAHHS PEIMITUEHTA. B 9TOH CBsI3M Ha 3aKIIIOYNTEITLHOM
aTarne uccnenaoBanus ocodbeHHocTn aucTpuOynnu CII B MeIUIHBIX cTaThiax ObUIM CBsi3aHBI ¢ DM,
JIeKAIIMMHI B OCHOBAaHMM UX CEMaHTHKHU. Pe3ynbraTbl KOJMYECTBEHHBIX TOJCYETOB MPEACTaBICHBI
B TalII. 2.

Tabnuya 2

Oo6mee uncio CII B 3aBucumoctr or ®M B OCHOBaHMM CTaTei MX pean3aiun
Table 2

The total number of SDs in accordance with the FMs underlying the articles
of their implementation

YenoBek CoObITHE SiBnenue
1 2 3
KonuuaectBo crareit 10 11 29
Komuaectso CII 490 413 1368
®onernveckue CII 30 13 83
Jlekcuueckue CII 350 298 943
Meradopa 112 62 287
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Oxonuanue mabn. 2

1 2 3
MeTtoHuMuS 65 85 177
onurer 41 22 91
ITepudpas 5 10 24
AnTtHTe3a 25 13 63
T'umrep6oa 13 1 18
Annro3us 5 19
KanamOyp 4 0 2
ITapanokc 1 1 4
CpaBHeHne 1 2 1
OmnurneTBOpeHne 82 96 253
Jlutora 0 1 2
3eBrma 1 0 2
HUrpa cnos 0 0 0
Cuntakcuuyeckue CII 110 102 342
Ilepeuncnenne 34 32 119
[TapannensHas KOHCTPYKIUS 16 19 49
IToBTOp 38 30 100
Dnurncuc 7 4 19
Happarusnslii Bonpoc 4 3 22
WHuBepcus 4 1 4
Bbeccorosue 0 0 0
I'papanus 6 7 18
Putopuueckuii Bonpoc 1 5 11

B xone aHanu3a MoJy4YeHHBIX JaHHBIX ObLIA BBISBJICHA OTHOCUTEJIbHAS YACTOTHOCTh aKTyaJlu-
saruu CII B Tekcrax paznumunbix @M, KoTOpask pacCUMTHIBAIACH U3 COOTHOIICHHS OOIIETro 4uciia
3auxcupoBannbix CII k kouuecTBy crarei Tor win nHo ®M. YCTaHOBIICHO, YTO OTHOCHTEIbHAS
gacToTHOCTH akTuBaiuu CII B cratbsax OM «UenoBek» u OM «SIBnenney» mpakTUUIECKU UIACHTHYHA
(B cpenneM B ogHOI cratbe DM «YHenosex» comepxkutcs 49 CII, a B cratbe DM «SBnenue» —47 CII),
B TO BpeMs Kak B TekcTax @M «CoObITHe» JaHHBIN TTOKa3aTenb cymectBeHHO Huke (37 CII B oqHoOiA
crarbe). Mbl nonaraem, uto Tekctbl @M «YUenosek» u ®M «SIBneHue» HocsT Oonee aOCTPAKTHBIH
XapakTep, BCICJACTBUE YEr0 B HUX PEaIU3yeTcsi OONbIINN 00beM BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB, BKIIIO-
yast CII. IlpencraBisiercs, 4TO MOJIy4YCHHBIC TaHHBIC TAK)KE MOKHO OOBSICHUTH KaHPOBO-(YHKIIHO-
HaJTbHOW MPUHAJIIC)KHOCTHIO aHATM3UPYEMBIX CTaTeH: 10 HAIIMM IMO/ICYETaM, OKOJIO %3 TekcToB OM
«Henosex» u ®M «SIBneHune» oTHOCATCA K O4epkaM 1 KOMMEHTapusM, B TO BpeMs TeKcTsl DM «Co-
OBITHEY, KaK MIPABUIIO, IIPEJICTABISIOT COO0 HOBOCTHBIC CTaThH, Yel TOH M3JIOKECHHUS CYIIECTBEHHO
MEHEE IKCIIPECCUBEH.

3akioueHue

Taxum 00pa3om, B paMKax TEKYIIIEro NCCIEIOBAaHUS B pe3ysIbTaTe MPOBEeIeHUS KBAHTUTATHBHOTO
1 QpeiiMOBOTO aHAITM30B OBUIH BBISBIICHBI HEKOTOPBIE 3akoHOMepHOoCTH ucTpuOyiuu CIT B Tekcrax
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AHITIOSN3BIYHON KadecTBeHHOH mpecchl 1990—-1999 rr. YeranoBneHo, 4To B TEKCTaX BHIOOPKU HanOo-
Jiee MIMPOKO akTyaIusupyrorces gekcndeckue CII, mpuyeM HanGoIbIIYIO YACTOTHOCTD JEMOHCTPUPY-
1ot CII meradopbl, METOHUMUH U OJMIICTBOPEHHUSI, & KOHBEPTEHIINS METOHUMHU M OJMLETBOPEHHUSI
MPEJCTABIISICTCS TUITMYHOU I MEAMUHOTO JUCKypca B IiesioM. B xone ¢peiiMoBOro aHajin3a BbI-
SIBIEHO, YTO OTHOCHTENbHAs YacTOoTHOCTh peanu3anuu CII B ctateax ®M «SIBneHune» cooTHocuma
¢ nokaszareysiMu crareit @M «HenoBek» U CYLIECTBEHHO IPEBBIIIAECT AAHHBIE 110 TEKCTaM, B OC-
HOBaHUH KOTOPBIX JIEKUT OM «CoObiTHe». [lomydeHHbIe pe3ynbTraTsl MO3BOJISIOT CAENATh BBIBOJ
0 TOM, 4YTO 3aKOHOMepHOCTH AucTpuOynnu CI1 B MeANHHBIX CTAaThsIX 00YCIIOBICHBI KaK BHYTPEHHEH
CTPYKTYpOH TUCKypca aHAIN3UPYEMOTO TUIIA, TaK 1 (PEHMOBBIMU MOJEIISIMH, TI0 KOTOPBIM CTPOSITCSI
OTJIEJIbHBIE CTAThU €r0 peanu3anny. B nanpHelnem nuaHupyeTcs IPOBEACHHUE UCCIIEJ0OBAaHUS HA Ma-
Tepuase TEKCTOB IIPECCHI APYIUX TUIIOB B JHAXPOHUU.
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